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Technical and Bibliographie Notaa/Notas tachniquaa «t bibliographiques

Tha Instituta haa attamptad to obtain tha baat

original copy availabla for filming. Faaturas of thia

copv which may ba bibliographicaliy uniqua,

which may altar any of tha imagaa in tha

raproduction. or which may significantly chungo
tha uaual mathod of filming, ara chackad balow.

Colourad covara/
Couvartura do coulaur
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I Covars damagad/
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Couvartura andommagéa

Covars rastorad and/or laminated/

Couvartura rastauréa at/ou pallicuSéa

I

—
I Covar titia miasing/

La titra da couvartura manqua

Colourad maps/
Cartaa géographiquas an coulaur

Colourad Ink (i.a. othar than blua or black)/

Encra dm coulaur (i.a. autro qua blaua ou noi^a)

Colourad platos and/or illuatrations/

Planchaa at/ou illustrations an coulaur

Bound with othar matarial/

Ralié avac d'autras documants

Tight binding may causa shadows or diatortion

along intarior margin/
La ro liura sarréa paut cauaar da l'ombra ou da la

distorsion la long da la marga intériaura

Blank laaves addad during rastoration may
appaar within tha taxt. Whanavar possibla. thasa
hava baan omittad from filming/

Il sa paut qua tartainaa pagas blanchas ajoutéaa
lors d'una rastauration apparaissant dana la taxta,

maia. lorsqua cala était possible, caa pagas n'ont

pas été filméaa.

Additional commants:/
Commantairas supplémantairas:

L'Institut s microfilmé la maillaur axamplaira
qu'il lui a été possibla da sa procurar. Las aétails

da cat axamplaira qui sont paut-étra uniquas du
point da vua bibliographiqua. qui pauvant modifiar
una imaga raproduita. ou qui pauvant axiger une
modification dans la méthode normale de filmage

sont indiqués ci-dessous.

rn| Coloured pages/
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Pages de couleur

Pages damagad/
Pagea andommagéaa

I

—
I Pages restored and/or laminated/
Pages restaurées et/ou pelliculées

Pa^rtea discoloured. stained or foxed/
Pagas décolorées, tachetées ou piquées

|~n Pagea datachad/
Pages détachées

Showthrough/
Transparence

Quelity of prir

Qualité inégale de l'impression

Includes supplementary matarii

Comprend du matériel supplémentaire

Only édition availabla/

Saule édition disponible

ryit Showthrough/

r~n Quelity of print varias/

r~1 Includes supplementary matériel/

r~n Only édition availabla/

Pages whoily or partially obscured by errata

slips, tissues. etc., hava been refilmed to

ensure the best possible image/
Lee pages totalement ou partiellement

obscurcies par un feuillet d'errata, une pelure,

etc.. ont été filmées é nouveau de façon à

obtenir la meilleure image possible.

[Printed ephemera] 1 feuille (verio blanc)

This its.îi is filmed at the réduction ratio checked below/
Ce document est filmé au taux de réduction indiqué ci-deaaoua.
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The copy fllmad h«r« has b««n roproduccd thank*

tu tha ganarosity of :

Saminary of ûuabec
Librcry

L'axemplaira filmé fut reproduit grâce à ia

générosité de:

Séminaira da Québac
BibliotMqua

Tlie images appearing hère an* the beat quaiity

possible considering the condition and legibility

of the original copy and in keeping with the

fllming contract spécifications.

Original copies in printed paper covers ara filmed

beginning with the front cover and ending on
the lest page with a printed or lllustratad impres-

sion, or the back cover when appropriate. ^11

other original copies are filmed beginning on the

first page with a printed or lllustratad impres-

sion, and ending on the laat page with a printed

or lllustratad impression.

The last recorded frame on each microfiche

shalj contain the symbol —»> (meaning "CON-
TINUED"), or the symbol y (meaning "END"),
whichever applies.

Maps, plates, chaits, etc., may be filmed et

différent réduction ratios. Those too large to be
entirely included in one exposure are filmed

begini;ing in the upper left hand corner, left to

right and top to bottom, aa many framee as

required. The following diagrams illustrate the

method:

Les images suivantes ont été reproduitee avec le

plus grand soin, compte tenu de la condition et

de la netteté de l'exemplaire filmé, et en
conformité avec les conditions du contrat de
filmage.

Les exemplaires originaux dont la couverture en
pépier est imprimée sont filmés en commençant
par le premier plat et en terminant soit par la

dernière page qui comporte une empreinte
d'impression ou d'illustration, soit par le second
plat, selon le caa. Tous les autres exemplaires
originaux sont filmés en commençant par la

première page qui comporte une empreinte
d'impreesion ou d'illustration et en terminant par

la dernière page qui comporte une telle

empreinte.

Un dea symboles suivants apparaîtra sur Ce

dernière image de chaque microfiche, selon le

caa: le symbole —»> signifie "A SUIVRE ", le

symbole V signifie "FIN".

Les cartes, planches, tableaux, etc., peuvent être

filmée à dee taux de réduction différents.

Lorsque le docjment est trop grand pour êtîe

reproduit en un seul cliché, il est filmé à partir

de l'angle supérieur gauche, de gauche è droite,

et de haut en bas, en prenant le nombre
d'Images nécee-^aire. Les diagrammes suivants

illustrent la méthode.
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CIRCULAIRE
AU

W «HE 1

le Cardinal JeanXrS^FeTetM^^^^ iTo^JeTo^rî^'^ Sacré-CoIlége élut Pape
rez de réciter l'oraison prescrite dans ma circulaire d Ztlf ^' ^" ^«"«^quence, vous cesse-
à la Messe et au Salut, pour le no.^er Pontife

'' ™^''' '' "°"^ ^^«'"^encerez à prier.

n,anch:rp;rsTaSe/tion7e"a"^^^^^^^ '"^^"^^ nouvelle dans les termes suivons, le di-

heureuse nouvelle, qui remplit de joie o Ue m" J^ Xé'tiën T^'n
''"' ''"' '

^T.^^
"""^ ^^ ^'^ ^^^ CeVê

des m,séncordes, qui a daigné, aplès seize "orjedtfcolo^îS'^r^ ^
''l"""'

^ remercier le Dieu
de faire, en lui donnant un nouveau Pùr^ J^n^L 17 i

' ^^^.^^^^^ ^ ^gl'se de la perte immense qu'elle vernit
considère les circonstances avec îes yeux d^^ïfo, lltial

'"'"
'\ '''T' ''! ''''""''' ^^"^ élecl on si on ^

vers attentif à ce grand événement.'comme r ^ ^^^^SbZ ioTlT'
'"' ''" ^^ ''

T^^' P«- ''-'"
Jficat. Ce que nous avons pu recueillir des quaS 1 notre noZ'nf P ""^l^T'^T'^ ^ "" gl^^^ux pon-
Pasteur qu. court après la brebis égarée : c'est nu^Irpt^ln ta

^" Pontife, Pie ÎX, r-est qu'il est ce bon
sa charité pour les plus grands pécheurs Cnl ^m

'^''^'^^^?
.f

Jé^us-Christ dont il est devenu le Vicaire oar
généreux Lrait I ni à ,1 VntZl^e^ZZZ^ '''

'l
"^'^^'^ '^ «t. Pierre sT^S

à 1 avemr de la corruption du siècle II np^,,! nlv
'""^'*""ees des passions humaine*, pour les nrés-rver

Paste^,qu'il avait app'lléos à Iml 'sa^vil "IrpiTo;!;^^^^^^^^ tT''^'
^^ «^''g--"" Bo"

charité pour des brebis d'autant P'- ^ plaindre, ^S'^t-^evetL^^^^^^^^

-^^^^^'^e^:;^ ^:^^o , son E,ise, en Un donnant un Pas-
le Te Deum,Bprès la grand'-nesse avec I'oraisS;de iSon de Pr" ^ T^n "'"'^""f 'Jf

^'^'"'^^ a.yu.rd'hui
que vous preniez part à la joie de toute l'Fgli e et que Tous ,W? '' ' ^Z '' ^^P"" ^^' '' ««^usle
-''resso au Souverain Pasteur, pour lui demander ^rrîm^.-'T-^.^^ ''°' ''""^^'^^ P"é'^« à celles qu'elle
qu'.l p..se,par une doctrine «ni, e e d^SemtVs éd^finr ^T''

'"''

^'IT'
'^' ^"" ^^'^'^ E.priî, afin

Nous allons cesser de dire à l'Eglise lesS S/T/lTll ' '^"'"^"'•''^ ^" ^'^' ''^ ^'•""P^'''" ««"«é à ses soins
mais vous ne manquerez pa, de prie toi^ il io r-

!' /"^ '^'' ''"' "^^'^"^ ^^ P-^^^"!'^ P'*'' Sa Grander
le Seigneur vient de nous'donneSs:rrn"Snl "'"''' ''"'''''''' '' ^^"« ^'«^ familles, pour le Pape qi^

Je suis bien cordialement,

Monsieur,

Votre trés-hun.ble et très-obéissant serviteur,

^ I2C^« EvEQUfi DE Montréal.

( Vraie copie.)
C

Secrétaire."

>,,?!.r>^




